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CONVITTO NAZIONALE Vittorio Emanuele II - Roma  

Liceo scientifico internazionale 
Programma di lingua e civiltà cinese svolto nella classe I B 

Anno scolastico 2023/2024 

N. ore settimanali: 7 

        Docente: Giulia Urciuoli ed esperta esterna di lingua cinese Hanyue Zhang    

Manuale di lingua: Parliamo cinese – Corso di lingua e cultura cinese Vol. 1, AA. VV., Ed. Hoepli,  
2018, Milano. 
Dizionario: Il dizionario di cinese, Dizionario cinese-italiano italiano-cinese, Zhao Xiuying, Ed. Zanichelli, 
2013, Roma. 
Simulazioni dell’HSK1, sostenuto presso l’Istituto Confucio dell’Università La Sapienza di Roma il 16.3.24. 
 
Lingua 

Unità  Contenuti 

Unità 1: Saluti e presentazioni  La scrittura cinese: il carattere, il tratto, il 
radicale 

 Il pinyin, i toni e le loro regole 

 Le peculiarità della lingua cinese 

 I concetti di fonema, grafema e morfema 

 I concetti di determinante e determinato 

 La frase affermativa, negativa e interrogativa 
chiusa, aperta, interrotta e alternativa 

 La struttura base della frase cinese 

 Le particelle 的, 吗, 呢, 吧 e 们 

 I pronomi interrogativi (多 谁, 什么, 几, 多

少, 怎么, 怎么样) 

 Gli avverbi 也, 很 e 都 

 L’aggettivo e la sua funzione predicativa 

 La congiunzione fra nomi 和 

 Il verbo essere 是 

 L’età 

 I saluti 

 I pronomi personali e la particella pluralizzante

们 

 La differenza fra 请问 e 对不起 

 I numeri fino a 999 

 Gli aggettivi e i pronomi dimostrativi 这 e 那 

Unità 2: Luoghi e indirizzi  I pronomi interrogativi 哪 e 哪儿 

 La forma interrogativa alternativa 



 
 

 

 La struttura TEMA-COMMENTO 

 I verbi 去 e 来 e l’oggetto locativo 

 La struttura preposizionale con 在 

(complemento di stato in luogo) 

 I verbi e la loro funzione preposizionale (在, 

用, 跟, 给) 

 Il tempo determinato 

 I verbi in serie 

 Il prefisso ordinalizzante dei numeri 第 

 La punteggiatura e la virgola rovesciata per gli 
elenchi 

 Il complemento di frequenza e gli avverbi 常

常, 有时/候有时, 很少, 不常 

 I nomi propri di nazioni e di città 

 I nomi delle lingue 

 I verbi a doppio oggetto 教, 问 e 给 

 La struttura a perno con 请 

 La particella 吧 e le sue tre funzioni 

Unità 3: Parlare di sé  I verbi a oggetto interno 

 I verbi modali 会 , 想 , 要 , 可以 , 能  e le 
rispettive negazioni 

 I pronomi interrogativi 多少 e 几 

 Il complemento di compagnia e le preposizioni 

跟 e 和 

 Il complemento di termine e la preposizione

给 

 Il complemento di mezzo e la preposizione 用 

 Gli avverbi 也 e 还 

 I nomi degli sport e degli hobby 

 La frase relativa 

Unità 4: Scuola e famiglia  Il verbo 有 e le frasi di esistenza con 有 e 在 

 I classificatori 

 Il classificatore pluralizzante 些 

 L’aggettivo e pronome indefinito 一些 e la 

similitudine con 几 

 Il numerale 两 

 La differenza fra 很 e 多 

 La differenza fra 语 e 文 

 L’aggettivo 有意思 e la sua negazione con 没 

 L’avverbio di negazione 没 

 La differenza fra 没 e 不 

 La struttura 不/没 + V. + 了 

 I nomi delle materie 

 Il lessico dello studio 

 Il lessico della famiglia 

 Il raddoppiamento dei verbi 

 Apprendimento dell’utilizzo del dizionario 



 
 

 

cartaceo e relativo approfondimento filologico 
sui radicali 

Unità 5: I giorni e le ore  Le frasi a predicato nominale 

 L’oggetto locativo con i verbi di moto 

 La data 

 La struttura enfatizzante 是…的 

 La particella 了 sia modale finale che 
aspettuale (quest’ultima solo accennata) 

 Le parole  每 e 都 

 I sostituti interrogativi 什么时候 e 多长时间 

 Il complemento di durata 

 La differenza fra 点 e 小时 

 La locuzione 有空儿 

 La locuzione 还好 

 La differenza fra 高兴 e 快乐 

 Il lessico delle attività quotidiane 

 Il lessico dello zodiaco cinese 

 I diversi significati di 上 e 下 

 因为 e la subordinata causale 

 La struttura 因为…所以… 

 Gli aggettivi 男, 女 e il loro utilizzo senza 很 

 La differenza fra 东西 e 事儿 

Lessico e strutture morfosintattiche presenti 
nell’HSK 1 

 Lessico: cibi, bevande, abbigliamento, colori, 
acquisti, mezzi di trasporto, tempo 
atmosferico, alcuni aggettivi. 

 Morfosintassi: la struttura enfatizzante 是…的; 

il presente progressivo con la struttura 在+V.; 
cenni al complemento di risultato; cenni alla 

negazione delle attività compiute con 没. 

Cultura: 

  Il concetto di cultura secondo l’antropologia culturale e la sua etimologia in cinese 

  Il concetto di 文 (scrittura/lingua/cultura) e il suo ruolo in Cina 

  Le origini della lingua e della scrittura cinese 

  I concetti di 天 (Cielo) e 天命 (Mandato celeste) 

  I concetti di 无为 (Non agire), 道 (Via), 阴 e 阳 (Yin e Yang), 气 (energia/soffio vitale), 空 (vuoto) e  

    di cambiamento nella filosofia taoista e il relativo collegamento alla particella modale 了 

  I concetti di 仁 (benevolenza), 君子 (uomo nobile), 小人 (uomo piccolo/infimo), 礼(rito), 孝 (pietà filiale) 

   e 和 (armonia) nella filosofia confuciana 

  Il ruolo della luna e dell’acqua nella cultura cinese 

  Lo zodiaco e il calendario lunare cinesi 

  Il capodanno cinese o Festa di Primavera 

  Alcune date fondamentali della storia recente cinese: 1911 e 1949 

  Una canzone cinese, 鹿鸣 Luming, tratta dalle Piccole Odi del Classico della poesia, cantata in occasione  
della Festa di Primavera del 25.3.24. 

Ed. civica: 
Il quartiere e il proprio rapporto con esso analizzando aspetti positivi e negativi e avanzando proposte di 
miglioramento (ambito Sviluppo sostenibile, educazione ambientale, conoscenza e tutela del patrimonio 



 
 

 

e del territorio). Progetto intitolato “Roma, quanto sei…” realizzato in collaborazione con l’educatore prof. 
Albanese come descritto nella rispettiva scheda progetto. 

 
Roma,                 La docente  
19.5.2024                                     Giulia Urciuoli 

                                    
          
 

         
 

 
 

 


